VEVOR'

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technical Support and E-Warranty Certificate www.vevor.com/support

CABLE RAILING POST

MODEL:HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014
HR-015/HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.

"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an
estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are

actually saving half in comparison with the top major brands.


https://www.vevor.com/support
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<Picture Only For Reference >
NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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IMPORTANT SAFEGUARDS

WARNING: Read and understand this entire manual before
operating or servicing this product. Failure to follow these
warnings and instructions can cause personal injury or
damage to valuable property.

1.The warning indicates that appropriate action should be taken to avoid
the potential danger of personal injury.

2.Product capabilities apply to properly and completely assembled product
only.

3.Please keep small spare parts out of children's reach,it is not a toy, Do
not allow children to play.

4. For additional information regarding the parts listed in the following
pages, please refer to the Assembly Diagram of this manual. Unwrap and
separate all parts in a clean work area.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

MAIN FEATRUES

This product is mainly used for column installation of wire functions and
decorative accessories.

VEVOR'’s Cable Railing Post is made of all stainless steel materials, which
has great resistance to rust and corrosion. It will work for long life time for
interior and exterior railings with low maintenance. Please note that it is not
recommended for coastal projects.

We work with every effort to provide quality products and professional
service, and make VEVOR a reliable brand.

INSTALLATION INSTRUCTION

Installation indication and Applicable post

Applicable to all engineering installation scenarios.

Note: This product only includes the column and its installation fasteners,
excluding wire rope, Cable Railing Kit, handrail.
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o Level-drilled post

9 L- drilled corner post

= 30°-drilled stair post

PRODUCT INFORMATION

: Drille Hole Pitch .
Drile | H89 | "4 | diamet | of | Section Inclu
Model ht size Color | de
d numb er holes
(mm) er (mm) (mm) (mm) (pcs)
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HR-00

1 level | 1067 12 ¢10.5 80 50*50 | Black
HR-00
2 level | 914 10 ¢10.5 80 50*50 | Black
HR-00
3 level | 1067 12 ¢8 80 30*50 | Black
HR-00
4 level | 914 10 ¢8 80 30*50 | Black
HR- 10.5x%1
5 00 30° | 1067 12 055x 80 50*50 | Silver
HR- 10.5x%1
6 00 30° | 1067 12 055x 80 50*50 | Black
HR-00
7 L 1067 12 ¢10.5 80 50*50 | Black
HR-00
8 Non | 914 / / / 50*50 | Black
HR-00
9 level | 914 10 ¢10.5 80 50*50 | Black
HR-01 10.5x%1
0 0 30° 914 10 055x 80 50*50 | Black
HR-01
1 L 914 10 ¢10.5 80 50*50 | Black
HR-01 .
9 level | 914 10 ®10.5 80 50*50 | Silver
HR-01
3 30° | 1067 12 8x13 80 30*50 | Black
HR-01
4 L 1067 12 ¢8 80 30*50 | Black
HR-01
5 30° 914 10 8x13 80 30*50 | Black
HR-01

L 914 10 ¢8 80 30*50 | Black




HR-01
7 Non | 914 / / / 38*38 | Black 1
HR-01
8 level | 1067 12 ¢8 80 30*50 | Black 1
HR-01
9 Non | 1067 / / / 50*50 | Black 1
HR-02
0 level | 914 10 ¢8 80 30*50 | Black 1
HR-02
1 level | 1067 12 ¢10.5 80 50*50 | Black 1
HR-02
9 level | 914 10 o8 80 30*50 | Silver 1
HR-02
3 level | 1067 12 ¢10.5 80 50*50 | Silver 1
O O . Q O O O O o] o
i Height g
PACKAGE INCLUDE
QTY
c Fit model
No ompone Picture HR005~HRO HR-013~
nts HR-001/ | 12/HR-019/H | HR-003/ | HR-016/ | HR.g
HR-018/
HR-002 | R-021/HR-02 | HR g4 HR-020/ 17
3 HR-022/
¢ 4 1 4 1 /
1 post
| / / / / 1
Square
2 4 1 / / /




For concrete or wood floor

Rectangul
3 9 / / 4 1 /
ar cover
anchor
4 — 16 4 16 4 4
bolt
Curved &
5 4 1 4 1 /
bracket M
Horizontal ”
6 4 1 4 1 /
bracket M
hex
7 I | 4 1 4 1 1
wrench
Open end
8 P S = 4 1 4 1 1
wrench
Tappin
9 PPING | > 8 2 8 2 4
screw
Plastic
10 . / / / / 1
cover
INSTALLATION

Step1.Mark the drilling
points at the
appropriate installation
locations.

Step2.use a hammer
drill to make a hole for
2 12 at the marked
points.

Step3.Hammer the
anchor screw into the
drilled hole.




Step4.Tighten the

SCrews Step5.Close the lid and finish fixing the post.

Note: Ensure that the column is upright when fixing the bottom plate of
the post.

Mount with handrail(horizontal)
Step1: Fixed bracket

Step2: Determine the installation position of the handrail, and then mark
the position under the handrail and bracket holes and drill holes with a
2 5.5-2 5.6mm drill.

Step3: Use the self-tapping screws in the accessory to fix the handrail to
the support.
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It is also suitable for the installation of arc handrails and brackets.

Mount with handrail(gradient)
Step1: Fixed bracket

Step2: Adjust the Angle of the bracket to fit the underside of the
handrail.Determine the installation position of the handrail, and then mark
the position under the handrail and bracket holes and drill holes with a @
5.5-2 5.6mm drill.

Note:The handrail and bracket can be pre-fixed with the help of
clamping tools, so that multiple bracket installation points can be
marked and positioned at the same time.




Step3:Remove the bracket from the post and then use the self-tapping
screws in the accessory to fix the bracket to the handrail.
Fix the post and bracket again.

It is also suitable for the installation For model HR-017
of arc handrails and brackets.

Install with wire rope and fittings
For Level Wheel Protector Sleeve

For Stud Tensioner Horizontal mounting and Angle



For Turnbuckle Tensioner and Fixed Terminal
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Address: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi

Shanghai

Imported to AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia

Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

UK | REP
EC |REP
Made In China

Pooledas Group Ltd

Unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

SHUNSHUN GmbH
Romeracker 9 22021, 76351
Linkenheim-Hochstetten, Germany
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support


https://www.vevor.com/support

VEVOR'

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technique Assistance et certificat de garantie électronique
www.vevor.com/support

POTEAU DE GARDE-CORPS A CABLE

MODELE : HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014
HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.

"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an
estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are

actually saving half in comparison with the top major brands.


https://www.vevor.com/support

®
VEVOR CABLE RAILING POST

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELE : HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014

HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023
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< Image uniquement pour référence > _
NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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GARANTIES IMPORTANTES

AVERTISSEMENT : Lisez et comprenez l'intégralité de ce
manuel avant d'utiliser ou d'entretenir ce produit. Le
non-respect de ces avertissements et instructions peut
entrainer des blessures corporelles ou des dommages a des
biens de valeur.

1. L'avertissement indique que des mesures appropriées doivent étre
prises pour éviter tout risque potentiel de blessure.

2. Les capacités du produit s'appliquent uniguement au produit
correctement et complétement assemblé.

3. Veuillez garder les petites piéces de rechange hors de portée des
enfants , ce n'est pas un jouet, ne laissez pas les enfants jouer .

4 . Pour plus d'informations concernant les piéces répertoriées dans les
pages suivantes, veuillez vous référer au schéma d'assemblage de ce
manuel. Déballez et séparez toutes les piéces dans une zone de travail
propre.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

CARACTERISTIQUES PRINCIPALES

Ce produit est principalement utilisé pour l'installation sur colonne de
fonctions filaires et d'accessoires décoratifs .

Le poteau de garde-corps a cable de VEVOR est fabriqué a partir de tous
les matériaux en acier inoxydable, qui présentent une grande résistance a
la rouille et a la corrosion. Il fonctionnera pendant une longue durée de vie
pour les garde-corps intérieurs et extérieurs nécessitant peu d'entretien.
Veuillez noter qu'il n'est pas recommandé pour les projets cotiers.

Nous travaillons avec tous les efforts pour fournir des produits de qualité et
un service professionnel, et faire de VEVOR une marque fiable.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

Indication d'installation et poste applicable
Applicable a tous les scénarios d’ installation technique .
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Remarque : ce produit comprend uniquement la colonne et ses attaches

d'installation, a I'exclusion du cable métallique, du kit de garde-corps et de
la main courante.

o Level-drilled post

2]

L- drilled corner post

< 30°-drilled stair post

INFORMATION PRODUIT
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Diamé Pas Taille Inclu
Modeél Foré Féiurt I\(léur(r)n tre du des de Coul re
e (mm) | percé trou trous | section | eur | (piéc
P (mm) (mm) (mm) es)
HR-0 nive )
1067 12 ¢10,5 80 50*50 Noir 4
01 au
HR-0 nive . .
914 dix ¢10,5 80 50*50 Noir 4
02 au
HR-0 nive .
1067 12 ®8 80 30*50 Noir 4
03 au
HR-0 nive . .
914 dix ®8 80 30*50 Noir 4
04 au
HR-0 10,5%1 Arge
30° | 1067 12 80 50*50 1
05 5 nt
HR-0 10,5%1 )
30° | 1067 12 80 50*50 Noir 1
06 5
HR-0 .
07 L 1067 12 ¢10,5 80 50*50 Noir 1
HR-0 .
Non 914 / / / 50*50 Noir 1
08
HR-0 nive . .
914 dix ¢10,5 80 50*50 Noir 1
09 au
HR-0 10,5%1
30° 914 dix * 80 50*50 Noir 1
10 5
HR-0 , .
1 L 914 dix ¢10,5 80 50*50 Noir 1
HR-0 nive ) Arge
914 dix ¢10,5 80 50*50 1
12 au nt
HR-0 .
13 30° | 1067 12 8x13 80 30*50 Noir 1
HR-0 .
14 L 1067 12 ®8 80 30*50 Noir 1
HR-0 ) .
30° 914 dix 8%13 80 30*50 Noir 1

15




HR-0 . .
16 L 914 dix ¢8 80 30*50 Noir 1
HR-0 .
17 Non | 914 / / / 38*38 Noir 1
HR-0 nive )
1067 12 ¢8 80 30*50 Noir 1
18 au
HR-0 .
19 Non | 1067 / / / 50*50 Noir 1
HR-0 nive ) .
914 dix ®8 80 30*50 Noir 1
20 au
HR-0 nive .
1067 12 ®10,5 80 50*50 Noir 1
21 au
HR-0 nive ) Arge
914 dix o8 80 3 0*50 1
22 au nt
HR-0 nive Arge
1067 12 ®10,5 80 50*50 1
23 au nt
o) o o o o o o o} 0 o
F Height g
EMBALLER INCLURE
QTE
Modeéle adapté
No | Composa
Image HR-001 HRO005 ~ HR-013 ~
n nts HRO12/HR-0 | HR-00 3/ HR-01 6/ HR-0
/ HR-018 /
19/ HR-0 21/ | HR-00 4 HR-0 20/ 17
HR-002 HR-0 23/ HR-0 22/
S 4 1 4 1 /
1 poste
e / / / / 1




Couvertur
: it — Y / Co
e carrée
Couvertur
e
3 , 9 / / 4 1 /
rectangulai
re
boulon
4 Epe—t 16 4 16 4 4
d'ancrage
Support 2
5 4 1 4 1 /
incurvé M
Support -
6 4 1 4 1 /
horizontal M
clé
7 | hexagonal | ) 4 1 4 1 1
e
Clé
8 = 4 1 4 1 1
ouverte
9 | Taraudage | =2 8 2 8 2 4
Couvertur
dix _ . / / / / 1
e plastique
INSTALLATION

Pour sol en béton ou en bois

Etape 1. Marquez les
points de percage aux

Etape 2.utilisez un
marteau perforateur

Etape 3. Martelez la
vis d'ancrage dans le
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emplacements pour faire un trou de trou perceé.
d'installation @ 12 aux points
appropriés. marqués.

Etape 5. Fermez le couvercle et terminez de

Etape 4. Serrez les vis fixer le poteau.

Remarque : Assurez-vous que la colonne est verticale lors de la fixation
de la plaque inférieure du poteau.

Montage avec main courante (horizontale)
Etape 1 : support fixe

Etape 2: Déterminez la position d'installation de la main courante, puis
marquez la position sous les trous de la main courante et du support et
percez des trous avec une perceuse de @ 5,5a2 5,6 mm.

P

X

-~

T

v
&3

o

ot



Etape 3 : Utilisez les vis autotaraudeuses fournies dans I'accessoire pour
fixer la main courante au support.

}
Il convient également a l'installation de mains courantes et de supports en
arc.

Monter avec main courante (dégradé)
Etape 1 : support fixe

Etape 2 : Ajustez I'angle du support pour I'adapter au dessous de la main
courante. Déterminez la position d'installation de la main courante, puis
marquez la position sous la main courante et les trous du support et percez
des trous avec une perceuse de @ 5,5a 2 5,6 mm.

Remarque : la main courante et le support peuvent étre pré-fixés a
I'aide d'outils de serrage, de sorte que plusieurs points d'installation
du support puissent étre marqués et positionnés en méme temps.



,//’/

9

Etape 3 : retirez le support du poteau, puis utilisez les vis autotaraudeuses
fournies dans I'accessoire pour fixer
Réparez le poteau et le support .

-

le support a la main courante.

Il convient également a l'installation
de mains courantes et de supports
en arc.

Pour le modéle HR-017

T




Installer avec un cable métallique et des raccords
Pour manchon de protection de roue de niveau

A o

~
i ~

W)

Pour tendeur de tendeur et borne fixe

q B S

S ]

Adresse : Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai

Importé en Australie : SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETASTWOOD
NSW 2122 Australie

Importé aux Etats-Unis : Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
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Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

UK | REP

EC |REP

Pooledas Group Ltd

Unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

SHUNSHUN GmbH
Romeracker 9 22021, 76351
Linkenheim-Hochstetten, Germany

Fabriqué en Chine
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technique Assistance et certificat de garantie électronique
www.vevor.com/support


https://www.vevor.com/support

VEVOR'

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technisch Support- und E-Garantie-Zertifikat www.vevor.com/support

KABELGELANDERPFOSTEN

MODELL: HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014
HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.

"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an
estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are

actually saving half in comparison with the top major brands.


https://www.vevor.com/support

®
VEVOR CABLE RAILING POST

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELL: HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014

HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023
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< Bild nur als Referenz > _
NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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WICHTIGE SICHERHEITSMASSNAHMEN

/—\ WARNUNG : Lesen und verstehen Sie dieses gesamte

Handbuch, bevor Sie dieses Produkt in Betrieb nehmen oder
warten. Die Nichtbeachtung dieser Warnungen und
Anweisungen kann zu Verletzungen oder Sachschaden

fahren.

1. Der Warnhinweis weist darauf hin, dass geeignete Mallhahmen ergriffen
werden sollten, um die potenzielle Gefahr einer Verletzung zu vermeiden.
2. Die Produkteigenschaften gelten nur fir ordnungsgeman und
vollstandig montierte Produkte.

3. Bitte bewahren Sie kleine Ersatzteile auf3erhalb der Reichweite von
Kindern auf . Es handelt sich nicht um ein Spielzeug. Lassen Sie Kinder
nicht spielen .

4 . Weitere Informationen zu den auf den folgenden Seiten aufgefiihrten
Teilen finden Sie im Montagediagramm dieser Anleitung. Packen Sie alle
Teile aus und trennen Sie sie an einem sauberen Arbeitsplatz.
ANLEITUNG AUFBEWAHREN

HAUPTMERKMALE

Dieses Produkt wird hauptsachlich fiir die Sauleninstallation von
Drahtfunktionen und dekorativem Zubehor verwendet .

Der Kabelgelanderpfosten von VEVOR ist komplett aus Edelstahl gefertigt
und weist eine hohe Bestandigkeit gegen Rost und Korrosion auf. Es
eignet sich fur eine lange Lebensdauer von Innen- und Aul3engeléndern
bei geringem Wartungsaufwand. Bitte beachten Sie , dass dies nicht fur
Kustenprojekte empfohlen wird.

Wir arbeiten mit aller Kraft daran, Qualitatsprodukte und professionellen
Service anzubieten und VEVOR zu einer zuverlassigen Marke zu machen.

INSTALLATIONSANWEISUNG

Installationshinweis und anwendbarer Beitrag
Anwendbar auf alle technischen Installationsszenarien .
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Hinweis: Dieses Produkt enthalt nur die Saule und ihre

Montagebefestigungen, ausgenommen Drahtseil, Kabelgelander-Kit und
Handlauf.

o Level-drilled post

2]

L- drilled corner post

= 30°-drilled stair post

PRODUKTINFORMATION
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Gebo | Lochd Locha Abschn Eins
Model | Geb | H6he | hrte urchm bstand ittsgrofd | Farb | chlie
| ohrt | (mm) | Num [ esser (mm) e e Ren
mer (mm) (mm) (Stk.)
HR-0 Ebe Schw
1067 12 ¢10,5 80 50*50 4
01 ne arz
HR-0 Eb Sch
® 1 914 | 10 | o105 | 80 | 5050 | ™| 4
02 ne arz
HR-0 Eb Sch
® 11067 | 12 | o8 8o | 30050 | °™ | 4
03 ne arz
HR-0 Eb Sch
® 1 914 | 10 | o8 8o | 30050 | °™ | 4
04 ne arz
HR-0 10,5x%1 Silbe
30° | 1067 12 80 50*50 1
05 5 r
HR-0 10,5x%1 Schw
30° | 1067 12 80 50*50 1
06 5 arz
HR-0 Schw
L 1067 12 ¢10,5 80 50*50 1
07 arz
HR- h
0 Nicht | 914 / / / 50*50 Schw 1
08 arz
HR-0 Eb Sch
®1 914 | 10 | 9105 | 80 | 5050 | ™| 1
09 ne arz
HR-0 10,5x%1 Sch
30° 914 10 * 80 50*50 chw 1
10 5 arz
HR-0 Schw
L 914 10 ¢10,5 80 50*50 1
1 arz
HR-0 Ebe Silbe
914 10 ¢10,5 80 50*50 1
12 ne r
HR-0 Schw
30° | 1067 12 8%x13 80 30*50 1
13 arz
HR-0 Sch
L 1067 12 ¢8 80 30*50 chw 1
14 arz
HR-0 Sch
30° 914 10 8%x13 80 30*50 chw 1

15

arz




HR-0 Schw
L 914 10 ¢8 80 30*50 1
16 arz
HR-0 ) Schw
Nicht | 914 / / / 38%38 1
17 arz
HR-0 Ebe Schw
1067 12 ¢8 80 30*50 1
18 ne arz
HR-0 Sch
Nicht | 1067 / / / 50*50 chw 1
19 arz
HR-0 Ebe Sch
914 10 ¢8 80 30*50 W 1
20 ne arz
HR-0 Ebe Sch
1067 12 ¢10,5 80 50*50 W 1
21 ne arz
HR-0 Ebe Silbe
914 10 o8 80 3 0*50 1
22 ne r
HR-0 Ebe Silbe
1067 12 ¢10,5 80 50*50 1
23 ne r
] o . Q Q Q O o) o o
iy Height g
PAKET ENTHALTEN
MENGE
et | K Passendes Modell
ompone .
Bild HR-001 | HRO005~HRO HR-013 ~
N nten 12/HR-019/ | HR-00 3/ HR-01 6/ HR-0
/ HR-018 /
HR-021/ | HR-004 | pHR-020/ 17
HR-002 HR-0 23/ HR-D 22/
S 4 1 4 1 /
1 Post
—_— / / / / 1




Quadratisc
he
. e - | A
Abdeckun
g
Rechtecki
e
3 9 Q / / 4 1 /
Abdeckun
g
Ankerbolz
4 Pt 16 4 16 4 4
en
Gebogene =
5 4 1 4 1 /
Halterung M
Horizontal
L
6 e B 4 1 4 1 /
Halterung
Sechskant
7 | 4 1 4 1 1
schliUssel
Gabelschl
8 ) b= 4 1 4 1 1
Ussel
Blechschr
9 = 8 2 8 2 4
aube
Plastikhill
10 . / / / / 1
e
INSTALLATION

Fiir Beton- oder Holzboden




Schritt 2: Bohren Sie
Schritt 1: Markieren | mit einem Bohrhammer | Schritt 3. Schlagen
Sie die Bohrpunkte an an den markierten Sie die
den entsprechenden Stellen ein Loch mit Ankerschraube in
Installationsorten. einem Durchmesser das Bohrloch.
von 2 12.

Schritt 4. Ziehen Sie Schritt 5: SchlieRen Sie den Deckel und
die Schrauben fest | schlieen Sie die Befestigung des Pfostens ab.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die Saule aufrecht steht, wenn Sie die
Bodenplatte des Pfostens befestigen.

Montage mit Handlauf (horizontal)
Schritt 1: Feste Halterung

Schritt 2: Bestimmen Sie die Installationsposition des Handlaufs,
markieren Sie dann die Position unter dem Handlauf und den
Halterungslochern und bohren Sie Locher mit einem

2 5,5-2 5,6-mm-Bohrer.




Schritt 3: Befestigen Sie den Handlauf mit den selbstschneidenden
Schrauben im Zubehor an der Stiitze.

Es eignet sich auch fir die Montage von Bogenhandlaufen und Konsolen.

Montage mit Handlauf (Gefalle)
Schritt 1: Feste Halterung

T

Schritt 2: Passen Sie den Winkel der Halterung an die Unterseite des
Handlaufs an. Bestimmen Sie die Installationsposition des Handlaufs,
markieren Sie dann die Position unter dem Handlauf und den
Halterungslochern und bohren Sie Locher mit einem 2 5,5-@
5,6-mm-Bohrer.

Hinweis: Der Handlauf und die Halterung kénnen mit Hilfe von
Klemmwerkzeugen vorfixiert werden, so dass mehrere

-8-



Montagepunkte der Halterung gleichzeitig markiert und positioniert

werden konnen.
| //

Schritt 3: Entfernen Sie die Halterung vom Pfosten und befestigen Sie die
Halterung dann mit den selbstschneidenden Schrauben im Zubehdr am
Handlauf.

Befestigen Sie den Pfosten und die Halterung wieder .

T

:

Es eignet sich auch fir die Montage Fur Modell HR-017
von Bogenhandlaufen und
Konsolen.




Mit Drahtseil und Beschlagen installieren
Fir Level-Radschutzhille

Fir Bolzenspanner horizontale Montage und Winkel

il .

.rw ™

Fir Spannschlossspanner und Festanschluss
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Adresse: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai

Importiert nach AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVASTREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien

In die USA importiert: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730
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Pooledas Group Ltd
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-1 -



VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technisch Support- und E-Garantiezertifikat
www.vevor.com/support


https://www.vevor.com/support

VEVOR'

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Tecnico Supporto e certificato di garanzia elettronica www.vevor.com/support

PALO PER RINGHIERA VIA CAVO

MODELLO: HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014
HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.

"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an
estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are

actually saving half in comparison with the top major brands.


https://www.vevor.com/support

®
VEVOR CABLE RAILING POST

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELLO: HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014

HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023

|

< Immagine solo per riferimento > _
NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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TUTELA IMPORTANTE

AVVERTENZA : leggere e comprendere l'intero manuale
prima di utilizzare o sottoporre a manutenzione questo
prodotto. La mancata osservanza di queste avvertenze e
istruzioni pud causare lesioni personali o danni a beni di

valore.

1. L'avvertenza indica che & necessario adottare misure adeguate per
evitare il potenziale pericolo di lesioni personali.

2. Le funzionalita del prodotto si applicano solo al prodotto correttamente e
completamente assemblato.

3. Si prega di tenere piccoli pezzi di ricambio fuori dalla portata dei
bambini , non & un giocattolo, non permettere ai bambini di giocare .

4 . Per ulteriori informazioni riguardanti le parti elencate nelle pagine
seguenti, fare riferimento allo Schema di Montaggio di questo manuale.
Scartare e separare tutte le parti in un'area di lavoro pulita.
CONSERVA QUESTE ISTRUZIONI

CARATTERISTICHE PRINCIPALI

Questo prodotto viene utilizzato principalmente per l'installazione a
colonna di funzioni di filo e accessori decorativi .

Il palo per ringhiera per cavi VEVOR é realizzato con tutti i materiali in
acciaio inossidabile, che ha una grande resistenza alla ruggine e alla
corrosione. Funzionera per una lunga durata di ringhiere interne ed
esterne con bassa manutenzione. Si tenga presente che non & consigliato
per progetti costieri.

Lavoriamo con ogni sforzo per fornire prodotti di qualita e un servizio
professionale e rendere VEVOR un marchio affidabile.

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE

Indicazione di installazione e post applicabile
Applicabile a tutti gli scenari di installazione tecnica .
Nota: questo prodotto include solo la colonna e i relativi elementi di
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fissaggio per l'installazione, esclusi il cavo metallico, il kit ringhiera per cavi
e il corrimano.

|

W\

!

é
I

A7
O%ﬂ

W
()
i

o Level-drilled post

2]

L- drilled corner post

7 30°-drilled stair post

INFORMAZIONI SUL PRODOTTO



Diame Dimens Inclu
Model | Fora Alztgz I\(laur(r)n tro del (I;’;sfg?i ione Color | dere
lo to f foro sezione e (pez
(mm) [ forato (mm) (mm) (mm) 2i)
HR- livell
1067 12 ¢10,5 80 50*50 | Nero 4
001 o]
HR- livell
914 10 ¢10,5 80 50*50 | Nero 4
002 o]
HR- livell
1067 12 ¢8 80 30*50 | Nero 4
003 o]
HR- livell
914 10 ¢8 80 30*50 | Nero 4
004 o]
HR- 10,5%1 Arge
30° | 1067 12 80 50*50 1
005 5 nto
HR- 10,5%1
30° | 1067 12 80 50*50 | Nero 1
006 5
HR- I | 1067 | 12 10,5 | 80 50*50 | Nero | 1
007 ¢
HR-
Non 914 / / / 50*50 Nero 1
008
HR- livell
914 10 ¢10,5 80 50*50 | Nero 1
009 o]
HR-0 10,5%1
30° 914 10 80 50*50 | Nero 1
10 5
HR-0
1 [ 914 10 ¢10,5 80 50*50 | Nero 1
HR-0 livell Arge
914 10 ¢10,5 80 50*50 1
12 o nto
HR-0
13 30° | 1067 12 8x13 80 30*50 | Nero 1
HR-0
14 1067 12 ¢8 80 30*50 | Nero 1
HR-0
30° 914 10 8x13 80 30*50 | Nero 1

15




HR-0
16 [ 914 10 ¢8 80 30*50 | Nero 1
HR-0
17 Non 914 / / / 38*38 | Nero 1
HR-0 livell
1067 12 ¢8 80 30*50 | Nero 1
18 o
HR-0
19 Non | 1067 / / / 50*50 Nero 1
HR-0 livell
914 10 ¢8 80 30*50 | Nero 1
20 o)
HR-0 livell
1067 12 ¢10,5 80 50*50 | Nero 1
21 o)
HR-0 livell Arge
914 10 8 80 30 *50 1
22 o nto
HR-0 livell Arge
1067 12 ¢10,5 80 50*50 1
23 o nto
O o] Q Q O O (o] o) Q o]
F Height g
PACCHETTO INCLUDERE
QUANTITA
c | . Modello adatto
ompone mmagin
NO . HR-001 | HRO05~HRO HR-013 ~
nti e 12/HR-019/ | HR-00 3/ HR-01 6/ HR-0
/ HR-018 /
HR-021/ | HR-004 | HR-020/ 17
HR-002 HR-0 23/ HR-0 22/
e 4 4 1 /
1 inviare
—_— / / / 1




Copertura
. e - | A
quadrata
Copertura
3 | rettangolar 9 / / 4 1 /
e
bullone di
4 | ancoraggi | ™==—b 16 4 16 4 4
o
Staffa =
5 4 1 4 1 /
. | el
Staffa &
6 4 1 4 1 /
orizzontale M
chiave
7 I | 4 1 4 1 1
esagonale
Chiave
8 = 4 1 4 1 1
aperta
Vite
9 | autofilettan | =2 8 2 8 2 4
te
Cover di
10 _ . / / / / 1
plastica

INSTALLAZIONE

Per pavimenti in cemento o legno

Passaggio 1.Segnare i | Passaggio 2.utilizzare Passaggio
punti di foratura nelle un trapano a 3.Martellare la vite di
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posizioni di percussione per ancoraggio nel foro
installazione realizzare un foro di praticato.
appropriate. 2 12 nei punti

contrassegnati.

Passaggio 4. Stringere Passaggio 5.Chiudere il coperchio e
le viti completare il fissaggio del montante.

Nota: assicurarsi che la colonna sia in posizione verticale quando si
fissa la piastra inferiore del montante.

Montaggio con corrimano (orizzontale)
Passaggio 1: staffa fissa

Passo 2: Determinare la posizione di installazione del corrimano, quindi
segnare la posizione sotto il corrimano e i fori della staffa e praticare i fori
con un trapano da 2 5,5-2 5,6 mm.



Passaggio 3: utilizzare le viti autofilettanti nell'accessorio per fissare |l
corrimano al supporto.

E adatto anche per l'installazione di corrimano e staffe ad arco.

Montaggio con corrimano (gradiente)
Passaggio 1: staffa fissa

T

Passaggio 2: regolare I'angolo della staffa per adattarla alla parte inferiore
del corrimano. Determinare la posizione di installazione del corrimano,
quindi contrassegnare la posizione sotto il corrimano e i fori della staffa e
praticare i fori con un trapano da ¢ 5,5-¢ 5,6 mm.

Nota: il corrimano e la staffa possono essere prefissati con I'aiuto di
strumenti di serraggio, in modo che piu punti di installazione della
staffa possano essere contrassegnati e posizionati

-8-



contemporaneamente.

—

Passaggio 3: rimuovere la staffa dal montante, quindi utilizzare le viti

autofilettanti nell'accessorio per fissare la staffa al corrimano.
Fissare nuovamente il montante e la staffa .

E adatto anche per l'installazione di Per il modello HR-017

corrimano e staffe ad arco.

m




Installare con fune metallica e raccordi
Per la manica protettiva della ruota di livello

—mmmmD

Per tenditore a tenditore e terminale fisso

=S

gih

—_— SSNSSISE

Indirizzo: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi

Shanghai
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
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Importato negli Stati Uniti: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Pooledas Group Ltd
UK | REP | unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

SHUNSHUN GmbH

EC REP Romeracker 9 22021, 76351
Linkenheim-Hochstetten, Germany

Made in China
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Tecnico Supporto e certificato di garanzia elettronica
www.vevor.com/support


https://www.vevor.com/support

VEVOR'

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Técnico Soporte y certificado de garantia electrénica www.vevor.com/support

POSTE DE BARANDILLA DE CABLE

MODELO: HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014
HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.

"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an
estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are

actually saving half in comparison with the top major brands.


https://www.vevor.com/support

®
VEVOR CABLE RAILING POST

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELO: HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014

HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023

|

< Imagen sélo como referencia > _
NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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CONSIDERACIONES IMPORTANTES

ADVERTENCIA : Lea y comprenda este manual completo
antes de operar o reparar este producto. El incumplimiento de
estas advertencias e instrucciones puede provocar lesiones
personales o dafos a bienes valiosos.

1. La advertencia indica que se deben tomar las medidas adecuadas para
evitar el peligro potencial de lesiones personales.

2. Las capacidades del producto se aplican unicamente al producto
ensamblado de manera adecuada y completa.

3. Mantenga las piezas de repuesto pequenas fuera del alcance de los
nifnos , no es un juguete, no permita que los nifios jueguen .

4 . Para obtener informacién adicional sobre las piezas enumeradas en las
siguientes pdaginas, consulte el diagrama de montaje de este manual.
Desenvuelva y separe todas las piezas en un area de trabajo limpia.
GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

CARACTERISTICAS PRINCIPALES

Este producto se utiliza principalmente para la instalacion en columnas de
funciones de alambre y accesorios decorativos .

El poste de barandilla de cable de VEVOR esta hecho completamente de
materiales de acero inoxidable, lo que tiene una gran resistencia al éxido y
la corrosidn. Funcionara durante una larga vida util para barandillas
interiores y exteriores con bajo mantenimiento. Tenga en cuenta que no se
recomienda para proyectos costeros.

Trabajamos con todo el esfuerzo para brindar productos de calidad y un
servicio profesional, y hacer de VEVOR una marca confiable.

INSTRUCCIONES DE INSTALACION

Indicacién de instalaciéon y publicaciéon aplicable

Aplicable a todos los escenarios de instalacion de ingenieria .

Nota: Este producto solo incluye la columna y sus sujetadores de
instalacion, excluyendo el cable metalico, el kit de barandilla de cable y el
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0 Level-drilled post
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L- drilled corner post

' 30°-drilled stair post
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INFORMACION DEL PRODUCTO



Diame

Paso

NUm Taman Inclu
Model | perfo AI;ur ero taroudgl adueer ode Color | ¥e
o rado perfor 9y au) seccion (piez
(mm) ado 0 0S (mm) as)
(mm) [ (mm)
HR-0 . Negr
nivel | 1067 12 ¢10,5 80 50*50 4
01 o]
HR-0 . Negr
nivel | 914 10 ¢10,5 80 50*50 4
02 o]
HR-0 N
nivel | 1067 | 12 | o8 80 | 30050 | U | 4
03 o]
HR-0 ) Negr
nivel | 914 10 ¢8 80 30*50 4
04 o)
HR-0 10,5%1
30° | 1067 12 80 50*50 | Plata 1
05 5
HR-0 10,5%1 Negr
30° | 1067 12 80 50*50 1
06 5 o
HR-0 N
1067 | 12 | 9105 | 80 | 50750 | 9| 1
07 o]
HR-0 N
No | 914 | / ;| sos0 | 9| 4
08 o]
HR-0 . Negr
nivel | 914 10 ¢10,5 80 50*50 1
09 o]
HR-0 10,5%1 Negr
30° 914 10 80 50*50 1
10 5 o)
HR-0 Negr
I 914 10 ¢10,5 80 50*50 1
1 o)
HR-0 _
12 nivel | 914 10 ¢10,5 80 50*50 | Plata 1
HR-0 N
30° | 1067 | 12 | ex13 | 80 | 3050 | 9| 1
13 o]
HR-0 N
I | 1067 | 12 | o8 80 | 30050 | 9| 1
14 o]
HR-0 30° 914 10 8x13 80 30*50 | Negr 1




15 o
HR-0 Negr
I 914 10 ®8 80 30*50 1
16 o)
HR-0 Negr
No | 914 | / ;| 338 | 0| 4
17 o
HR-0 N
nivel | 1067 | 12 | o8 80 | 30050 | 9| 1
18 o]
HR-0 N
No | 1067 | / / ;| sos0 | 9| q
19 o]
HR-0 Negr
nivel | 914 10 ®8 80 30*50 ¢ 1
20 o]
HR-0 , Negr
nivel | 1067 12 ®10,5 80 50*50 1
21 o)
HR-0 )
29 nivel | 914 10 o8 80 30*50 | Plata 1
HR-0 )
23 nivel | 1067 12 ®10,5 80 50*50 | Plata 1
O o] o Q O O (o] o) Q o]
P Height g
PAQUETE INCLUIR
CANTIDAD
c Modelo de ajuste
ompone
No Imagen | HR-001 | HR005~HRO HR-013 ~
ntes 12/HR-019/ | HR-00 3/ HR-01 6/ HR-0
/ HR-018 /
HR-021/ | HR.004 | HR.0 20/ 17
HR-002 HR-0 23/ HR.0 22/
S 4 4 1 /
1 correo
—_— / / / 1




Tapa

: g | - / Co
cuadrada
Tapa

3 | rectangula 9 / / 4 1 /
r
erno de dieciséi dieciséi

4 P Pt 4 4 4
anclaje S s
Soporte 2

5 4 1 4 1 /
| el
soporte =

6 4 1 4 1 /
horizontal M
llave

7 I | 4 1 4 1 1
hexagonal
Llave de

8 = 4 1 4 1 1
boca
Tornillo de

9 e 8 2 8 2 4
rosca
Cubierta

10 _ . / / / / 1
plastica

INSTALACION

Para piso de concreto o madera

Paso 1. Marque los
puntos de perforacion
en las ubicaciones de

instalacion

Paso 2. Utilice un
taladro percutor para
hacer un agujero de

2 12 en los puntos

Paso 3. Martilla el
tornillo de anclaje en
el orificio perforado.
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adecuadas. marcados.

Paso 4. Apriete los Paso 5. Cierra la tapa y termina de fijar el
tornillos. poste.

Nota: Asegurese de que la columna esté en posicion vertical al fijar la
placa inferior del poste.

Montaje con pasamanos (horizontal)
Paso 1: soporte fijo

Paso 2: Determine la posicién de instalacion del pasamano y luego
marque la posicion debajo de los orificios del pasamano y del soporte y
taladre los orificios con un taladro de @ 5,5-2 5,6 mm.

Paso 3: Utilice los tornillos autorroscantes del accesorio para fijar el
-7 -



pasamanos al soporte.

| 1
También es adecuado para la instalacion de pasamanos y soportes en
arco.

Montaje con pasamanos (gradiente)
Paso 1: soporte fijo

Paso 2: Ajuste el angulo del soporte para que se ajuste a la parte inferior
del pasamano. Determine la posicion de instalacion del pasamano y luego
marque la posicion debajo de los orificios del pasamano y del soporte y
perfore los orificios con un taladro de @ 5,5-¢ 5,6 mm.

Nota: El pasamanos y el soporte se pueden fijar previamente con la
ayuda de herramientas de sujecién, de modo que se puedan marcar y
colocar multiples puntos de instalacion del soporte al mismo tiempo.




Paso 3: Retire el soporte del poste y luego use los tornillos autorroscantes
del accesorio para fijar el soporte al pasamano.
a fijar el poste y el soporte .

/

)\

_— X T
2

También es adecuado para la Para el modelo HR-017

instalacion de pasamanos y

soportes en arco.
Instalar con cable metalico y accesorios.
Para funda protectora de rueda nivelada




—mmmmD

Para tensor tensor y terminal fijo

=S

gih

— SSNSSISE

Direccién: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai

Importado a AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia

Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730
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Pooledas Group Ltd
UK | REP | unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

SHUNSHUN GmbH

EC REP Romeracker 9 22021, 76351
Linkenheim-Hochstetten, Germany

Hecho en china
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Técnico Certificado de soporte y garantia electrénica
www.vevor.com/support


https://www.vevor.com/support

VEVOR'

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Techniczny Certyfikat wsparcia i e-gwarancji www.vevor.com/support

SLUPEK PORECZY KABLOWEJ

MODEL: HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014
HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.

"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an
estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are

actually saving half in comparison with the top major brands.


https://www.vevor.com/support

®
VEVOR CABLE RAILING POST

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODEL: HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014

HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023

|

< Zdjecie wylgcznie w celach informacyjnych >
NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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WAZNI OCHRONIARZE

OSTRZEZENIE : Przed przystgpieniem do obstugi lub
serwisowania tego produktu nalezy przeczytac i zrozumieé
catg niniejszg instrukcje. Niezastosowanie sie do tych
ostrzezen i instrukcji moze spowodowaé obrazenia ciata lub
uszkodzenie cennego mienia.

1. Ostrzezenie wskazuje, ze nalezy podjg¢ odpowiednie dziatania, aby
unikngc¢ potencjalnego niebezpieczenstwa obrazen ciata.

2. Mozliwosci produktu dotyczg wytgcznie prawidtowo i catkowicie
zmontowanego produktu.

3. Mate czesci zamienne nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci . To nie jest
zabawka. Nie pozwalaj dzieciom na zabawe .

4 . Dodatkowe informacje dotyczgce czesci wymienionych na kolejnych
stronach mozna znalez¢ w schemacie montazu w niniejszej instrukcji.
Rozpakuj i oddziel wszystkie czesci w czystym miejscu pracy.
ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE

GLOWNE CECHY

Ten produkt jest uzywany gtéwnie do montazu kolumn z funkcjami
drutowymi i akcesoriami dekoracyjnymi .

Stupek poreczy kablowych firmy VEVOR wykonany jest w catosci ze stali
nierdzewnej, ktéra charakteryzuje sie duzg odpornoscig na rdze i korozje.
Bedzie dziata¢ przez dtugi czas w przypadku balustrad wewnetrznych i
zewnetrznych przy niewielkich wymaganiach konserwacyjnych. Nalezy
pamietac , ze nie jest on zalecany do projektow przybrzeznych.
Doktadamy wszelkich staran, aby zapewni¢ wysokg jakos¢ produktéw i
profesjonalng obstuge oraz sprawi¢, ze VEVOR bedzie niezawodng
marka.

INSTRUKCJA INSTALACJI

Wskazanie instalacji i odpowiedni stupek
Ma zastosowanie do wszystkich scenariuszy instalacji inzynieryjnych .
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Uwaga: ten produkt zawiera wytgcznie kolumne i elementy mocujgce do
niej, z wytaczeniem liny stalowej, zestawu poreczy kablowych i poreczy.

o Level-drilled post

2]

L- drilled corner post

J 30°-drilled stair post

INFORMACJE O PRODUKCIE



Wywi

Rozsta

Rozmia

Wier Wyso | ercon Srggni w r Ulwé
Model cone kosc y otworu otword | przekro | Kolor gn?‘
! j
(mm) | nume (mm) w ju (szt.)
r (mm) (mm) :

HR-0 i C
POZ 1 1067 | 12 | o105 | 80 | 5050 | "2 | 4

01 om ny

HR-0 i c
P21l 914 | 10 | @105 | 80 | 5050 | “22"| 4

02 om ny

HR-0 i c
POZ 1 1067 | 12 | o8 8o | 30050 | 2| a4

03 om ny

HR-0 pozi Czar
914 | 10 | o8 80 | 30*50 4

04 om ny

HR-0 10,51 Srebr
30° | 1067 | 12 80 | 50*50 1

05 5 o)

HR-0 10,5%1 Czar
30° | 1067 | 12 80 | 50*50 1

06 5 ny

HR-0 c
L |1067 | 12 | o105 | 80 | 5050 | 2| 1

07 ny

HR-0 c
Nie | 914 | / /| sos0 | 2|1

08 ny

HR-0 i C
POZU 914 | 10 | @105 | 80 | 500 | | 1

09 om ny

HR-0 10,5%1 Czar
30° | 914 | 10 80 | 50*50 1

10 5 ny

HR-0 Czar
L | 914 | 10 | o105 | 80 | 5050 1

11 ny

HR-0 pozi Srebr
914 | 10 | 9105 | 80 | 5050 1

12 om o)

HR-0 c
30° | 1067 | 12 | 8x13 | 80 | 3050 | 2 | 1

13 ny

HR-0 c
L 1067 | 12 | @8 | 80 | 3050 | 2| 1

14 ny
HR-0 | 30° | 914 | 10 | 8x13 | 80 | 30*50 | Czar | 1




HR-0 Czar
L 914 10 ¢8 80 30*50 1
16 ny
HR-0 . Czar
Nie | 914 / / / 38*38 1
HR-0 ozi Czar
POZ 1 1067 | 12 | o8 8o | 3050 | * 1
18 om ny
HR-0 C
Nie | 1067 | / / ;| sos0 | AT 4
19 ny
HR-0 [ C
POZI) 914 | 10 | o8 8o | 30050 | 2| 1
20 om ny
HR-0 pozi Czar
1067 12 ¢10,5 80 50*50 1
21 om ny
HR-0 pozi Srebr
914 10 ®8 80 30*50 1
22 om o)
HR-0 pozi Srebr
1067 12 ¢10,5 80 50*50 1
23 om o
Q o] . O Q Q o] o O o
5 Height g
PAKIET WLACZAC
ILOSC
Dopasowany model
NIE | skfadniki | Zdjecie | HR-001 | HRO05~HRO HR-013 ~
12/HR-019/ | HR-003/ | HR016/" 1 HR-o
I HR-018 /
HR-021/ | HR.004 | HR.0 20/ 17
HR-002 HR-0 23/ HR.0 22/
e 4 1 4 1 /
1 post
. / / / / 1




Kwadrato

wa ostona

Prostokatn

a ostona

Sruba

kotwowa

16 4

16

Zakrzywio
5 ny

wspornik

Wspornik

£E /4D

poziomy

klucz
7 szesciokat | __ )]
ny

Klucz

ptaski

Sruba
gwintujgca

Plastikowa

® 0]

10

obudowa

INSTALACJA

Do podtég betonowych lub drewnianych

Krok 1. Zaznacz
punkty wiercenia w
odpowiednich

Krok 2. Za pomoca
wiertarki udarowe;j
wykonaj w

Krok 3. Wbij $rube
kotwowg w
wywiercony otwor.
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miejscach montazu. zaznaczonych
punktach otwor o
Srednicy @ 12.

Krok 5. Zamknij pokrywe i dokoncz mocowanie

Krok 4. Dokre¢ sruby stupka

Uwaga: Podczas mocowania dolnej ptyty stupka upewnij sie, ze
kolumna jest ustawiona pionowo.

Mocowanie z poreczg (poziomo)
Krok 1: Naprawiono wspornik

Krok 2: Okres$l pozycje montazowg poreczy, a nastepnie zaznacz
potozenie pod poreczg i otworami wspornika i wywieré otwory wierttem
2 5,5-2 5,6mm.




Krok 3: Uzyj wkretdow samogwintujgcych znajdujgcych sie w akcesorium,
aby przymocowac porecz do wspornika.

I
Nadaje sie rowniez do montazu poreczy tukowych i wspornikow.

Montaz z porecza (gradient)
Krok 1: Naprawiono wspornik

g

Krok 2: Dostosuj kat wspornika, aby dopasowaé go do spodniej strony
poreczy. Okresl pozycje montazowg poreczy, a nastepnie zaznacz pozycje
pod poreczg i otworami wspornika, a nastepnie wywieré otwory wierttem

2 55-2 56 mm.

Uwaga: Porecz i wspornik mozna wstepnie zamocowac za pomoca
narzedzi zaciskowych, dzieki czemu mozna jednoczes$nie zaznaczy¢ i
ustawi¢ wiele punktéw montazowych wspornika.



—

Krok 3: Zdejmij wspornik ze stupka, a nastepnie uzyj wkretow
samogwintujgcych znajdujacych sie w akcesorium, aby przymocowaé

wspornik do poreczy.
Zamocuj ponownie stupek i wspornik .

Nadaje sie rowniez do montazu Dla modelu HR-017
poreczy tukowych i wspornikow.

T




Montaz za pomocag liny stalowej i okué
Do tulei zabezpieczajgcej koto poziome

A \

5
i

W)

Do napinacza $ruby rzymskiej i zacisku statego

q B S

S

Adres: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Szanghaj

Import do AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW
2122 Australia

Import do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim Place,
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Rancho Cucamonga, CA 91730

UK | REP

EC |REP

Pooledas Group Ltd

Unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

SHUNSHUN GmbH
Romeracker 9 22021, 76351
Linkenheim-Hochstetten, Germany

Wyprodukowano w Chinach
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Techniczny Certyfikat wsparcia i e-gwarancji
www.vevor.com/support


https://www.vevor.com/support

VEVOR'

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technisch Ondersteuning en e-garantiecertificaat www.vevor.com/support

KABELRAILINGPAAL

MODELLEN: HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014
HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.

"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an
estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are

actually saving half in comparison with the top major brands.


https://www.vevor.com/support

®
VEVOR CABLE RAILING POST

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELLEN: HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014
HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023

|

< Afbeelding alleen ter referentie > _
NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

-1 -



BELANGRIJKE VEILIGHEIDSMAATREGELEN

P N WAARSCHUWING : Lees en begrijp deze gehele handleiding
' | voordat u dit product bedient of onderhoudt. Het niet opvolgen
van deze waarschuwingen en instructies kan persoonlijk letsel
of schade aan waardevolle eigendommen veroorzaken.

1. De waarschuwing geeft aan dat passende maatregelen moeten worden
genomen om het potentiéle gevaar van persoonlijk letsel te voorkomen.

2. Productmogelijkheden zijn alleen van toepassing op correct en volledig
gemonteerde producten.

3. Bewaar kleine reserveonderdelen buiten het bereik van kinderen . Het is
geen speelgoed. Laat kinderen niet spelen .

4 . Voor aanvullende informatie over de onderdelen die op de volgende
pagina's worden vermeld, verwijzen wij u naar het montageschema van
deze handleiding. Pak alle onderdelen uit en scheid ze van elkaar op een
schone werkplek.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

BELANGRIJKSTE KENMERKEN

Dit product wordt voornamelijk gebruikt voor kolominstallatie van
draadfuncties en decoratieve accessoires .

De kabelrailpaal van VEVOR is gemaakt van volledig roestvrijstalen
materialen, die een grote weerstand hebben tegen roest en corrosie. Het
zal een lange levensduur hebben voor binnen- en buitenleuningen met
weinig onderhoud. Houd er rekening mee dat dit niet wordt aanbevolen
voor kustprojecten.

We doen er alles aan om kwaliteitsproducten en professionele service te
leveren, en maken van VEVOR een betrouwbaar merk.

INSTALLATIE INSTRUCTIE

Installatie-indicatie en toepasselijke post
Van toepassing op alle technische installatiescenario's .
Opmerking: Dit product bevat alleen de kolom en de

-2-



installatiebevestigingen, exclusief staalkabel, kabelrailset en leuning.

o Level-drilled post

2]

L- drilled corner post

= 30°-drilled stair post

PRODUCTINFORMATIE



Gebo . Gaten . Inclu
Hoog Gatdia Sectieg ;
Model Geb te ord meter afstan rootte | Kleur sief
oord num d (stuk
(mm) | ‘mer | (MM) (mm) (mm) S)
HR-0 nive
1067 12 ¢10,5 80 50*50 | Zwart 4
01 au
HR-0 nive
914 10 ¢10,5 80 50*50 | Zwart 4
02 au
HR-0 nive
1067 12 ¢8 80 30*50 | Zwart 4
03 au
HR-0 nive
914 10 ¢8 80 30*50 | Zwart 4
04 au
HR-0 10,5%1 i
30° | 1067 12 80 50*50 | Zilver 1
05 5
HR-0 10,5%1
30° | 1067 12 80 50*50 | Zwart 1
06 5
HR-0
07 L 1067 12 ¢10,5 80 50*50 | Zwart 1
HR-0 )
08 Niet 914 / / / 50*50 | Zwart 1
HR-0 nive
914 10 ¢10,5 80 50*50 | Zwart 1
09 au
HR- 1 1
0 30° 914 10 0,5 80 50*50 | Zwart 1
10 5
HR-0
1 L 914 10 ¢10,5 80 50*50 | Zwart 1
HR-0 nive )
914 10 ¢10,5 80 50*50 | Zilver 1
12 au
HR-0
13 30° | 1067 12 8x13 80 30*50 | Zwart 1
HR-0
14 L 1067 12 ¢8 80 30*50 | Zwart 1
HR-0
30° 914 10 8x13 80 30*50 | Zwart 1

15




HR-0
16 L 914 10 ®8 80 30*50 | Zwart 1
HR-0 )
17 Niet 914 / / / 38*38 | Zwart 1
HR-0 nive
1067 12 ®8 80 30*50 | Zwart 1
18 au
HR-0 .
19 Niet | 1067 / / / 50*50 | Zwart 1
HR-0 nive
914 10 ®8 80 30*50 | Zwart 1
20 au
HR-0 nive
1067 12 ®10,5 80 50*50 | Zwart 1
21 au
HR-0 nive )
914 10 o8 80 3 0*50 | Zilver 1
22 au
HR-0 nive )
1067 12 ®10,5 80 50*50 | Zilver 1
23 au
O o] Q Q O O (o] o) Q o]
F Height g
PAKKET ERBIJ BETREKKEN
AANTAL
Passend model
Ne | Compone | Afbeeldi
HR-001 | HR005~HRO HR-013 ~
e nten ng 12/HR-019/ | HR-00 3/ HR-01 6/ HR-0
/ HR-018 /
HR-021/ | HR-004 | pHR-020/ 17
HR-002 HR-0 23/ HR.0 22/
— 4 4 1 /
1 na
—_— / / / 1




Voor betonnen of houten vioeren

Vierkant

: g | - / Co
deksel
Rechthoek

3 | 9 / / 4 1 /
ig deksel
verankerin

4 Pt 16 4 16 4 4
gsbout
Gebogen =

5 4 1 4 1 /
pouger | R
Horizontal =)

6 4 1 4 1 /
e beugel M
inbussleut

7 I | 4 1 4 1 1
el
Steeksleut

8 | == 4 1 4 1 1
e

9 | Tapschroef ﬁ 8 2 8 2 4
Plastic

10 , . / / / / 1
hoesje

INSTALLATIE

Stap 1. Markeer de
boorpunten op de
juiste
installatielocaties.

Stap 2.Gebruik een
boorhamer om op de
gemarkeerde punten
eengatvane 12te
maken.

Stap 3. Hamer de
ankerschroef in het
geboorde gat.
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Stap 4. Draai de Stap 5. Sluit het deksel en voltooi het
schroeven vast bevestigen van de paal.

Opmerking: Zorg ervoor dat de kolom rechtop staat wanneer u de
bodemplaat van de paal bevestigt.

Montage met leuning (horizontaal)
Stap 1: Vaste beugel

Stap 2: Bepaal de installatiepositie van de leuning, markeer vervolgens de
positie onder de leuning en de beugelgaten en boor gaten met een boor
van @ 5,5-2 5,6 mm.

Stap 3: Gebruik de parkers in het accessoire om de leuning aan de steun
te bevestigen.

-7-



f k|

Het is ook geschikt voor de installatie van boogleuningen en beugels.

Monteer met leuning (gradiént)
Stap 1: Vaste beugel

Stap 2: Pas de hoek van de beugel aan zodat deze op de onderkant van
de leuning past. Bepaal de installatiepositie van de leuning en markeer
vervolgens de positie onder de leuning en de beugelgaten en boor gaten
met een boor van @ 5,5-2 5,6 mm.

Opmerking:De leuning en beugel kunnen met behulp van
klemgereedschap vooraf worden bevestigd, zodat meerdere
montagepunten van de beugel tegelijkertijd kunnen worden
gemarkeerd en gepositioneerd.




Stap 3: Verwijder de beugel van de paal en gebruik vervolgens de
zelftappende schroeven in het accessoire om de beugel aan de leuning te
bevestigen.

Bevestig de paal en beugel opnieuw .

o

/

)\

”L
I

Het is ook geschikt voor de installatie Voor model HR-017
van boogleuningen en beugels.

m

Installeren met staalkabel en fittingen
Voor Level wielbeschermerhuls




Voor noppenspanner Horizontale montage en hoek

.rw ™

Voor spanschroefspanner en vaste terminal

)

SN

S USRI

Adres: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai

Geimporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australié

Geimporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730
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Pooledas Group Ltd
UK | REP | unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

SHUNSHUN GmbH

EC REP Romeracker 9 22021, 76351
Linkenheim-Hochstetten, Germany

Gemaakt in China
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Technisch Ondersteuning en e-garantiecertificaat
www.vevor.com/support


https://www.vevor.com/support

VEVOR'

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Teknisk Support och e-garanticertifikat www.vevor.com/support

KABELRACKESSTOLPE

MODELL: HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014
HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.

"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an
estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are

actually saving half in comparison with the top major brands.


https://www.vevor.com/support

®
VEVOR CABLE RAILING POST

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

MODELL: HR-001/HR-002/HR-003/HR-004/HR-005/HR-006/HR-007/
HR-008/HR-009/HR-010/HR-011/HR-012/HR-013/HR-014

HR-0 1 5 /HR-016/HR-017/HR-018/HR-019/HR-020/HR-021/
HR-022/HR-023

|

< Endast bild for referens >
NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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VIKTIGA SAKERHETSATGARDER

VARNING : Las och forsta hela denna manual innan du
anvander eller servar denna produkt. Underlatenhet att folja
dessa varningar och instruktioner kan orsaka personskada
eller skada pa vardefull egendom.

1. Varningen anger att lampliga atgarder bor vidtas for att undvika den
potentiella faran fér personskada.

2. Produktegenskaper galler endast for korrekt och fullstandigt monterad
produkt.

3. Forvara sma reservdelar utom rackhall for barn, det ar inte en leksak, lat
inte barn leka .

4 . For ytterligare information om delarna som listas pa féljande sidor, se
monteringsdiagrammet i denna manual. Packa upp och separera alla delar
pa ett rent arbetsomrade.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER

HUVUDFUNKTIONER

Denna produkt anvands huvudsakligen for pelarinstallation av
tradfunktioner och dekorativa tillbehor .

VEVORSs kabelrackesstolpe ar tillverkad av alla material i rostfritt stal, vilket
har stor motstandskraft mot rost och korrosion . Det kommer att fungera for
lang livslangd for inre och yttre racken med lagt underhall. Observera att
det inte rekommenderas for kustprojekt .

Vi arbetar med alla anstrangningar for att tillhandahalla kvalitetsprodukter
och professionell service, och géra VEVOR till ett palitligt varumarke.

INSTALLATIONSANVISNING

Installationsindikation och tillamplig stolpe

Tillamplig for alla tekniska installationsscenarier .

Obs: Denna produkt inkluderar endast pelaren och dess monteringsfasten,
exklusive vajer, kabelrackessats, ledstang.




o Level-drilled post

2]

L- drilled corner post

= 30°-drilled stair post

PRODUKTINFORMATION
Borra A o1 e .
Haldia | Halstig | Sektion Inklu
Moldel Bacarr (ﬂoé?) nL}m meter ning sstorlek | Farg | dera
her | (mm) | (mm) | (mm) (st)
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HR-0

01 niva | 1067 12 ¢10,5 80 50*50 | Svart
HR-0 .
02 niva | 914 10 ¢10,5 80 50*50 | Svart
HR-0 .
03 niva | 1067 12 ¢8 80 30*50 | Svart
HR-0 o
04 niva | 914 10 ®8 80 30*50 | Svart
HR- 1 1

0 30° | 1067 12 0,5 80 50*50 | Silver
05 5
HR- 1 1

0 30° | 1067 12 0,5 80 50*50 | Svart
06 5
HR-0
07 L 1067 12 ¢10,5 80 50*50 | Svart
HR-0

Ej 914 / / / 50*50 | Svart

08
HR-0 .
09 niva | 914 10 ¢10,5 80 50*50 | Svart
HR- 1 1

0 30° 914 10 0,5 80 50*50 | Svart
10 5
HR-0
11 L 914 10 ¢10,5 80 50*50 | Svart
HR-0 L .
12 niva 914 10 ®10,5 80 50*50 | Silver
HR-0
13 30° | 1067 12 8%x13 80 30*50 | Svart
HR-0
14 L 1067 12 ¢8 80 30*50 | Svart
HR-0
15 30° 914 10 8%x13 80 30*50 | Svart
HR-0

L 914 10 ¢8 80 30*50 | Svart

16




HR-0
17 Ej 914 / / / 38*38 | Svart 1
HR-0 o
18 niva | 1067 12 ¢8 80 30*50 | Svart 1
HR-0
19 Ej 1067 / / / 50*50 | Svart 1
HR-0 .
20 niva | 914 10 ®8 80 30*50 | Svart 1
HR-0 .
21 niva | 1067 12 ¢10,5 80 50*50 | Svart 1
HR-0 . .
29 niva 914 10 o8 80 3 0*50 | Silver 1
HR-0 . .
23 nivd | 1067 12 ¢10,5 80 50*50 | Silver 1
O O . Q QO O O O o o
i Height g
PAKET OMFATTA
ANTAL
K Passande modell
. ompone .
Nej Bild HR-001 | HR005~HRO HR-013 ~
nter 12/HR-019/ | HR-00 3/ HR-01 6/ HR-0
/ HR-018 /
HR-021/ | HR-004 | HR-0 20/ 17
HR-002 HR-0 23/ HR-0 22/
¢ 4 1 4 1 /
1 posta
et / / / / 1
Fyrkantigt
2 4 1 / / /
omslag E




For betong- eller tragolv

Rektangul
3 | 9 / / 4 1 /
art omslag
4 ankarbult | === 16 4 16 4 4
=
5 | Bojtiaste | [l | 4 1 4 1 /
Horisontell i
6 4 1 4 1 /
t faste M
insexnyck
7 y | 4 1 4 1 1
el
Oppen
8 PP > 4 1 4 1 1
skiftnyckel
9 | Platskruy | =2 8 2 8 2 4
Plastéverd
10 . / / / / 1
rag
INSTALLATION

Steg 1. Markera
borrpunkterna pa
lampliga
installationsplatser.

Steg 2. Anvand en
hammarborr for att
gora ett hal foér 2 12 vid
de markerade
punkterna.

Steg 3. Slain
ankarskruven i det
borrade halet.




Steg 4. Dra at Steg 5. Stang locket och slutfor fixeringen av
skruvarna stolpen.

Obs: Se till att pelaren ar uppratt nar du faster stolpens bottenplatta.

Montera med ledstang (horisontell)
Steg 1: Fast faste

Steg 2: Bestam monteringspositionen for ledstangen och markera sedan
positionen under ledstangen och fasthalen och borra hal med en
2 5,5-2 5,6 mm borr.

Steg 3: Anvand de sjalvgangande skruvarna i tillbehdéret for att fasta
ledstangen pa stodet.



/ 1

Det ar ocksa lampligt for montering av bagsracken och konsoler.

Montera med ledstang (lutning)
Steg 1: Fast faste

S

Steg 2: Justera vinkeln pa fastet sa att det passar undersidan av
ledstangen. Bestam monteringspositionen for ledstangen och markera
sedan positionen under ledstangen och fastets hal och borra hal med en

@ 5,5-2 5,6 mm borr.

Obs: Ledstangen och fastet kan forfixeras med hjalp av spannverktyg,
sa att flera monteringspunkter for fastet kan markeras och placeras
samtidigt.




Steg 3: Ta bort fastet fran stolpen och anvand sedan de sjalvgangande
skruvarna i tillbehoret for att fasta fastet pa ledstangen.
Fixa stolpen och fastet igen .

Det ar ocksa lampligt fér montering For modell HR-017
av bagsracken och konsoler.

Installera med stallina och beslag
For nivahjulsskyddshylsa




For Dubbspannare Horisontell montering och Vinkel

| ‘ | \\\ \

For spannskruv och fast anslutning

:" E SSSSSSSSSSS S S S

*‘J

SSEETEIRIRANANANIRANNANS

[

Adress: Baoshanqu Shuangchenglu 803long 11hao 1602A-1609shi
Shanghai

Importerad till AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien

Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

Pooledas Group Ltd
UK | REP | unit 5 Albert Edward House, The Pavilions
Preston, United Kingdom

SHUNSHUN GmbH

EC REP Romeracker 9 22021, 76351
Linkenheim-Hochstetten, Germany

Tillverkad i Kina
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VEVOR

TOUGH TOOLS, HALF PRICE

Teknisk Support och e-garanticertifikat
www.vevor.com/support


https://www.vevor.com/support

